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Il corso si pone l’obiettivo di sviluppare e di affinare ulteriormente le capacità di ascolto, comprensione, analisi e sintesi di un testo orale acquisite durante il terzo anno. La metodologia d’insegnamento terrà conto essenzialmente dei momenti fondamentali nella dinamica dell’interpretazione consecutiva: elaborazione e trascrizione dell’idea, collegamenti logici, negazione ed accentuazione, abbreviazione e memorizzazione, attraverso la tecnica di annotazione in consecutiva. A tale fine si porteranno gli studenti ad un graduale potenziamento dei diversi tipi di memoria: associativa e selettiva; a breve ed a lungo termine. A questo scopo vengono insegnate anche delle tecniche atte a potenziare ulteriormente la capacità di ascolto, di concentrazione, di sintesi e quindi di memorizzazione. Inoltre si impartiranno agli studenti le nozioni per potenziare la tecnica di presa degli appunti. Gli studenti devono essere in grado di comprendere sempre il senso di una comunicazione orale, partendo dall’analisi retorica, logica e funzionale del testo, inserendolo nella situazione di comunicazione in atto, eliminando le ridondanze e sottolineando le informazioni fondamentali alla comprensione del testo stesso. Particolare attenzione sarà dedicata anche alla “performance” insegnando allo studente di presentare la resa in forma adeguata alla situazione di comunicazione in modo professionale e affidabile. Nei limiti del possibile sarà utilizzato materiale congressuale originale.

Ulteriori indicazioni metodologiche e bibliografiche verranno fornite durante il corso.

L’esame consiste in una prova pratica di interpretazione consecutiva di ca. 7/8 minuti.

Indicazioni bibliografiche per letture di approfondimento saranno fornite durante il corso.

